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DU COMTE D'OTTAWA

MESSIKCHiS,

.V'MMt. 4t'> 'hoisi à rarianiinito par les iljiégiôs du coaitt'^ d'Ottawi

;assomb!é:- c» co iveatiou pour pfé-^enb-'-r un cin-li lat on oppo^^itiou à \[,

Mercier et ^iipporter le gouvernemHnt De Boucherviîle, j'ai, après beau-

coup tl'hés 'tiition, accepté la position que j'avais d'abord refusée tt je

brigue aujourd'hui vos suffrages. Si, comuje je l'ai dit plus haut, j'ai

d'abord refusé la candidature, vous ne devez pas pour cela croire que

je n'appréciais pas toute la grandeur de l'honneur (|ue me faisaient mes

concitoyens. Au contraire, j'en étais et j'en suis profondément reconnais-

sant ; mais j'avais de graves raisons personnelles qui me faisaient désirer

que le choix tombât sur un autre porte-étendard. Et si dans cette occa-

sion la lutte n'eût été qu'une contestation entre les partis politiques

j'aurais probablement persisté dans mou refus. Mais la prospérité de la

province de Québec, et en particulier du comté, doit être si gravement

affectée par le résultat de cette élection, que j'ai senti qu'il était de mon
devoir envers mes concitoyens et mon pays de céder aux instances de la

délégation si nombreuse et si influente, qui réclamait mes services au nom

du grand comté d'Ottawa.

Les révélations foudroyantes qui ont occasionné la démission de M.

Mercier et de ses collègues, la nomination d'un nouveau ministère et le

présent appel au peuple, sont si bien connus par toute la province (|u'il

est inutile de les rappeler ici. Ces révélations ont été accueillies avec



surpj'isc et in'liijimtion, nmi sMiletnont {)U"I('s croiiscrvatour^, in ii< :in<'-i

par If's iiiititMi-uix «-t K's liltôniux qui avaient. .uroifiM h M. Mci-r-ic,' et à

ses !is<().'i.''s la conHance le p'iis eoinplt'fce, les pi-cnmt <lo ho n* fui pour

dos liM;mii"s honriAt'-s t;t iriti'i^M'cs. mais (|ui, anjoni- l'Imi, sont 'hoiiJiés et

r^vo!t»'s par Im list" touiotirs plus Imii^ii • «je i; » »i»!,,\';k (ît 'li' pro liu^alités

HffiMV.uit«'s. (luV^tîjb'issent «'ontro M. Mt'icici; et ses amis les resristres

«le rli'i(|M<* «l'''pMrtement dn i!fouv<'n)t'iiK'iit. ("rst m foiiséqucmce de ce

<1<''s;)pp( intcm''nii; et dn il<''ir<iùt (pii en if^snitc «ino (]•'- ml I-mn Je ceux

(pli jiT-fp.'à [)rf'>'>c)it avaient soitoin M. Mercier viennent offrir leur appui

au nouveau ufouvurnenicnt, à l'aduiinistnition T)«; lîouflK rville.

C'est à ce s».'nti»nent <pio je «lois les promesses de support (juc j'ai

déjà reenes de beaucoup de libéraux et de natiouaux (jui abandonnent M.
Mercier.

de dois MJouter (pie, dans les circonstances actuelles, les électeurs

sci'ont parta;;'és en d'autres liu^nes une. colles '1 *s Diciemies di'. isions de

parti • cVst-à-<lire par les lir^nes moins étroites (pii séparent ceux qui

désir Tit un ^'ouvernen.ent honnête ot économe de ceux (pli veulent oii'

continuer- le systèmi! de ixi'^pill'"^,!?*^^ et de iU)i)nL.\<îE ipii a caractérisé l'ad-

niinistration Mercier: entre ('»mix (]ui désirent un(i a Iministratiou hon-

nèto et sai^ô d(is finances dr- la province, (pie l'équilibre soit rétabli entre

le r(.'venu et la dépense et ceux qui venlent ipa'on persiste dans e'> pio-

digaiités ruineuses qui ont prodtiit cette année un délicit de t\>"\\ mil-

lions de piastres, ajoutant dans les quatre ans (%)uléM treize millions de

piastres à la dette de notre province.

A cause de cette augmentation générale (ies dépenses rpn" ont servi à enri-

chir M. Mercier et scm amis, il leur a fallu diminuer de six nulle piastres par

année l'octroi à notre c )mté pour les chemins de colonisation, et on n'a pas

ynême alloué un sou à nos t'abi''ques de fromage quoiqu'il ait été accordé

une subvention à civiles (|ui se trouvent ^lans d'autres comtés.

Po'U" ces raisons, j'en appelle aux électeurs intelligents du couité, à

quelque )>irti qu'ils ])aisseut appartenir, leur d(Mnan:lant de se joindre à

ceux (pli veulent ainetier un changement salutaire dans l'administratioa

des finances sans, ipioi nous ne saurions éviter la banqueroute et le far-

desau d'une fort? taxe directe ; carc'nst vers ceA abiniequo nous marchions

à pas rapide sous M. Mt'rcier. Kn me donnant leurs v^otes les électeurs ai-

deront à sauver le pays du désastre (pii le, menace.
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Quant à moi-inême, je ne «lirai que peu <le inots, car en présence dea

(]uestions sérieuses qui se présentent actuellement, les «jualitications per-

sonnelles sont <le peu d'iinp )rtanee Quand hien inen^e il se présenterait

un adversaire (]ui pourrait «n'être supérieiir soii^- plusieurs rapports, cela

^ ne devra pus lui attirer plus de votes s'il se déclare contrele jjjouverneiuent

De Bouoherville.

Cependant, je puis dire sans hésitation que dans les jours d'humilia-

tion ('oinme dans les jours de triomphe, j'ai toujours été et je suis encore

un eonsi-rvitiMif f'-nne nviis m<» ]^W<'\ ot y ]mv,-< ajouter (|U('. si j(» sai> ('>lu

pour vous représenter,]" n'ouMici'fU i.iuni'-' •jun mou li -n- »ir m'oUli^'e

<rabor 1 envers in(»n ]»;iys et (nisuit • à iiivm pîirM.

Ma demeure et tout ce (jtie je possède au monde s»^ trouvent <hin-^ Iîv

cité d(; Hull et dans le comté d'Ottawa. Les électeurs !•' ce comté n'(jnt

donc pas l)esoiu d'assurance de ma part que je travaillerai d'-, toutes mes

forces pour promouvoii- leurs intéi-éts (|ui sont aussi les Miiens.

Mais j»^ v)nis h'ur dire, d'après les déclarations faites par dt;s membres

du e-rdiinet de M. De Bouchervdle, q lo ce Lfouvernoment a l'inteiition H'a-

men<ler lo t.rnf des «Iroits sur k; bois, de manière qui! ne .soit

pas plus élevé que ceux prélevés dans I.i province d'Ontario, et de chan-

ger aussi les lois minières de manière à donner un <încourag'oment légitime

aux "prospecteurs" et à délivrer l'industrie minière de hi taxe qu'on leur a

imposé si mal à propos.

IjBS habitants de ce «listrict doivent se rappeler qne les impots sur

le V»ois et su)' les n-.inéraux, fquoique nominale-nent imposés sur ceux (|ui

font le commerce, atfecte indirectement les agriculteurs et les ouvrierH
;

mr plus les fabricants de bois et les exploiteurs de mines sont obliçrés de

contribuer au s^ouvernement, moins ils leur reste pour payer les provisions

et le travail.

Je crois que je ne dois pas passer sous silence une rumeur «jui a

e<juru il y a quelque temps et qui sera probablement de nouveau propa-

gée par mes adversaires: .savoir, que j'aurais signé la réqui.siti<m deman-

dant le secours de la milice contre les ouvriers lors de la grève, l'autonm^

^ dernier.

Rien de plus faux que cette rumeur. Je n'ai jamais signé ce docunjent

et je n'ai jamais pris part à l'appel de la milice.

Ml



Loin du lui être opposé, j'ai toujours- ('té et je serai toujoui s l'ami (h;

'ouvrier, et si je suis élu je demanderai le rappel do cette loi tracassante,

passée par le gouvernement Mercier avec l'aide do notre ci-devant repré-
sentant, qui rond saisissablo lesgacre!> qui ne sont pas encore f^'arrnéR c' (|ui

obhVe les bourgeois à se rendre chaque mois à la cour faire une nouvelle
déclaration tant que le défendeur restera à son emploi et (jue la doitt' vi

les frais ne seront pas entièrement soldés.

Kn terminant, je vous déclare sincèi-cment (jue si V(mis m'élis./î, Je

forai honnctoment et consciencieusement mon devoir er.vors mon j)ay> l't

notre comté.

(SIGNÉ)

Nérée TETREAU,






